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A Corpus-based Study of Sentences with a Concessive Value:
The Cause of Equivalence or Mismatch in Translation
Yuan Miao=xu
( Zhejiang University Hangzhou 310058 China)
One of the relations of logic conditionality is concessive relationship which reflects the subjective position of the speaker.
The translator first interprets concessive relations in the original text and then gets the translated text which is equivalent to the
original or inconsistent with the original. In this paper with the examples from the novel Fortress Besieged we build a Chinese—
Russian parallel corpus highlighting sentences with a concessive value and on the basis of which it is confirmed by the fact that
the vast majority of the translated texts is found equivalent to the original. At the same time not only the interpretation of conces—

sive relations and the translation are disclosed in the aspects of scope perspective salience specificity affect and modality

but also the dominant role of the translator’s subjectivity in translation is highlighted.
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